
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2017/1588 

(2017. gada 19. septembris), 

ar ko Regulu (EK) Nr. 2535/2001 groza attiecībā uz atvieglojumiem Kanādas izcelsmes piena 
produktiem 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regulu (ES) Nr. 1308/2013, ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 187. pantu, 

tā kā: 

(1)  Ar Padomes Lēmumu (ES) 2017/38 (2) Padome atļāva Eiropas Savienības vārdā provizoriski piemērot 
Visaptverošu ekonomikas un tirdzniecības nolīgumu starp Kanādu, no vienas puses, un Eiropas Savienību un tās 
dalībvalstīm, no otras puses (“nolīgums”). 

(2)  Nolīguma 2.4. pantā paredzēts samazināt vai atcelt muitas nodokļus tādu preču importam, kuru izcelsmes vieta 
ir Kanāda, saskaņā ar nolīguma 2.-A pielikumu. Minētā pielikuma 2. punktā noteikts, ka nolīguma pusēm jāatceļ 
visi muitas nodokļi attiecībā uz noteiktas izcelsmes precēm minētā nolīguma spēkā stāšanās dienā. Šis noteikums 
būtu jāpiemēro pienam un piena produktiem, ko importē Savienībā. 

(3)  Komisijas Regulā (EK) Nr. 2535/2001 (3) paredzēti noteikumi attiecībā uz importa tarifa kvotu Nr. 09.4513 
Kanādas izcelsmes Čedaras sieram. Tā kā nolīgumā paredzēts atcelt muitas nodokļus piena produktiem, minētā 
importa tarifa kvota būtu jāatceļ. Tādēļ Regulas (EK) Nr. 2535/2001 noteikumi par minētās tarifa kvotas 
pārvaldību būtu jāsvītro. Turklāt ir lietderīgi atjaunināt dažus minētās regulas XI pielikuma noteikumus. 

(4)  Tādēļ Regula (EK) Nr. 2535/2001 būtu attiecīgi jāgroza. Ierosinātie grozījumi būtu jāpiemēro no dienas, kad 
sākas nolīguma pagaidu piemērošana, un tāpēc šai regulai būtu jāstājas spēkā pēc iespējas drīz. 

(5)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulu (EK) Nr. 2535/2001 groza šādi: 

a)  regulas 29. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. IMA 1 sertifikātu 3. aili attiecībā uz pircēju un 6. aili attiecībā uz galamērķa valsti neaizpilda.”; 

b)  regulas III pielikuma III.B daļā ierakstu, kas attiecas uz kvotas numuru 09.4513, svītro; 
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(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp. 
(2) Padomes 2016. gada 28. oktobra Lēmums (ES) 2017/38 par to, lai provizoriski piemērotu Visaptverošu ekonomikas un tirdzniecības 

nolīgumu (CETA) starp Kanādu, no vienas puses, un Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no otras puses (OV L 11, 14.1.2017., 
1080. lpp.). 

(3) Komisijas 2001. gada 14. decembra Regula (EK) Nr. 2535/2001, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot Padomes 
Regulu (EK) Nr. 1255/1999 attiecībā uz piena un piena produktu importa režīmu un tarifu kvotu atvēršanu (OV L 341, 22.12.2001., 
29. lpp.). 



c)  regulas XI pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu; 

d)  regulas XII pielikumā ierakstu par Kanādu svītro. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2017. gada 21. septembra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2017. gada 19. septembrī 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER  
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PIELIKUMS 

Regulas (EK) Nr. 2535/2001 XI pielikumu groza šādi: 

a)  A daļu svītro; 

b)  B, C un D daļu aizstāj ar šādu: 

“B.  Attiecībā uz tādu Čedaras sieru ar KN kodu ex 0406 90 21, kurš I pielikuma K daļā minēts ar kvotas 
numuru 09.4514, bet III pielikuma B daļā – ar kvotas numuru 09.4521:  

1) sertifikāta 7. aile, ierakstot norādi “vesels Čedaras siers”;  

2) sertifikāta 10. aile, ierakstot norādi “vienīgi mājās ražots govs piens”;  

3) sertifikāta 11. aile, ierakstot norādi “vismaz 50 %”;  

4) sertifikāta 14. aile, ierakstot norādi “vismaz trīs mēneši”;  

5) sertifikāta 16. aile, norādot laika posmu, kādu šī kvota ir derīga. 

C.  Attiecībā uz tādu Čedaras sieru ar KN kodu ex 0406 90 01, kurš paredzēts pārstrādei un kurš 
I pielikuma K daļā minēts ar kvotas numuru 09.4515, bet III pielikuma B daļā – ar kvotas numuru 
09.4522:  

1) sertifikāta 7. aile, ierakstot norādi “vesels Čedaras siers”;  

2) sertifikāta 10. aile, ierakstot norādi “vienīgi mājās ražots govs piens”;  

3) sertifikāta 16. aile, norādot laika posmu, kādu šī kvota ir derīga. 

D.  Attiecībā uz tādu sieru ar KN kodu ex 0406 90 01, kurš nav Čedaras siers, kas paredzēts pārstrādei, 
un kurš I pielikuma K daļā minēts ar kvotas numuru 09.4515, bet III pielikuma B daļā – ar kvotas 
numuru 09.4522:  

1) sertifikāta 10. aile, ierakstot norādi “vienīgi mājās ražots govs piens”;  

2) sertifikāta 16. aile, norādot laika posmu, kādu šī kvota ir derīga.”  
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